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!Tourner le bouton en position12permet d'accéder au menu à partir duquel définir des programmes de 
lavage supplémentaires.

Données se référant aux cycles standards SASO 2885/2018

Standard
Coton 60°C

Pleine charge

Standard
Coton 60°C

Demi-charge

Standard
Coton 40°C

demi-charge

La durée du cycle indiquée sur l'écran ou dans le manuel d'instructions est une estimation basée sur 
des conditions standard. La durée réelle peut varier en fonction de plusieurs facteurs, tels que la 
température et la pression de l'eau entrante, la température ambiante, la quantité d'eau
détergent, quantité et type de charge, équilibrage de la charge et toutes les options supplémentaires sélectionnées.

Phase Informations

Nombre

Durée (min)

Eau (L)

Nombre

Temps (min) rinçage 1

Eau (L) rinçage 1

Temps (min) rinçage 2

Eau (L) rinçage 2

Nombre

Durée (min) d'essorage 1
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1) Programmes de test selon SASO 2885:2018 : régler le cycle de lavage 2 avec une température de 
60°C pour le coton standard 60°C et avec une température de 40°C pour le coton standard 40°C.
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*En sélectionnant le14cycle et en excluant le cycle d'essorage, le lave-linge effectuera uniquement la vidange.
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DESCRIPTION DU PRODUIT Spécialités
• Chambre et salle de bain

Pour laver le linge de maison en un seul cycle. Il optimise l'utilisation de 
l'assouplissant et permet d'économiser du temps et de l'électricité. Nous 
recommandons l'utilisation de lessive en poudre.
• Chemises

Utilisez le cycle de lavage spécial pour laver des chemises dans différents tissus et 
couleurs afin de garantir qu'elles reçoivent le meilleur soin possible.
• Entreprise
Programme pour vêtements peu utilisés ou peu sales (ne pas utiliser pour un 
nettoyage à sec des vêtements).
Suivez les instructions de l’étiquette d’entretien du vêtement.
• Bébé
Utilisez le cycle de lavage spécial pour éliminer les salissures typiques des 
bébés, tout en éliminant toute trace de détergent des couches afin d'éviter 
que la peau délicate des bébés ne souffre de réactions allergiques. Le cycle 
a été conçu pour réduire la quantité de bactéries en utilisant une plus 
grande quantité d'eau et en optimisant l'effet des additifs désinfectants 
spéciaux ajoutés au détergent.
• Duvet
Conçu pour laver les articles rembourrés en duvet tels que les couettes doubles ou 
simples, les coussins et les anoraks. Il est recommandé de charger ces articles 
rembourrés dans le tambour avec les bords repliés vers l'intérieur et de ne pas 
dépasser les ¾ du volume du tambour. Pour un lavage optimal, nous recommandons 
d'utiliser une lessive liquide.
• Soie et rideaux
Pour laver tous les vêtements en soie ou les rideaux, utilisez un cycle de lavage spécial. 
Nous recommandons l'utilisation d'un détergent spécial conçu pour laver les vêtements 
délicats.
Pour laver les rideaux, pliez-les et placez-les dans une taie d'oreiller ou un sac en filet.
• Jeans
Retournez les vêtements à l'envers.
• Rapide 15 min
pour laver la laine, la soie et les 
vêtements légèrement sales
• Aptitude
Vêtements de sport en maille ou en 
sweat.
• Peluches
Avec ce programme, il est possible d'avoir de 

meilleurs jouets à câliner.

Essorage et égouttage

Il fait tourner la charge puis la vide, à 
l'exclusion du cycle d'essorage, du mac 
Rincer et essorer
Rince puis essore. Pour resil

1. Haut

2. Tiroir distributeur de détergent
3. Panneau de contrôle

4. Poignée
5. Porte hublot
6. Pompe de vidange (derrière le socle)

7. Socle (amovible)
8. Pieds réglables (2)

1.

3.2.

4.

5.

6.
7.

8.

TIROIR DISTRIBUTEUR DE DÉTERGENT
compartiment 1 : Détergent de prélavage (en 
poudre)
compartiment 2 : Détergent pour le cycle de lavage (en 
poudre ou liquide)
Si un détergent liquide est utilisé, il est recommandé 
d'utiliser la cloison amovible en plastique A (fournie) 
pour un dosage correct.
Si vous utilisez un détergent en poudre, placez la cloison dans 
la fente B.
compartiment 3 : Additifs (assouplissants, etc.) 
L'assouplissant ne doit pas déborder de la grille.
!Utiliser une lessive en poudre pour les vêtements en coton blanc, pour le prélavage et pour le 
lavage à des températures supérieures à 60°C.
!Suivez les instructions indiquées sur l’emballage du détergent.

B UN

1
23

! La « touche Programme » située à l’intérieur du distributeur de détergent indique tous les 
cycles de lavage disponibles ainsi qu’un guide graphique sur l’utilisation des différents 
compartiments du distributeur.

avant le lavage, utilisez un détergent liquide.

rments en peu de temps. Ne convient pas 
au lavage à la main.CYCLES DE LAVAGE

Suivez les instructions figurant sur les symboles figurant sur l'étiquette 
d'entretien du vêtement. La valeur indiquée dans le symbole correspond à la 
température maximale recommandée pour le lavage du vêtement.

micro-bres avec un degré normal de saleté et

Mixte
Pour laver les vêtements résilients légèrement à normalement sales en coton, lin, 
fibres synthétiques et fibres mixtes.
Coton écologique

Convient pour laver les vêtements en coton moyennement sales. À 60°C, c'est le 
cycle standard pour laver les vêtements en coton et il est le plus efficace en termes 
de consommation combinée d'eau et d'électricité.
Coton
Cotons normalement à très sales et robustes. 
Synthétiques
Convient au lavage de vêtements moyennement sales en fibres synthétiques (par exemple 
polyester, polyacrylique, viscose, etc.) ou en fibres mixtes synthétiques et coton. Délicats

Pour laver les vêtements très délicats. Il est conseillé de retourner les vêtements 
avant de les laver. Pour un résultat optimal, utilisez une lessive liquide sur les 
vêtements délicats.
Laine - Entretien de la laine :Le cycle de lavage de la laine de cette machine a été 
approuvé par The Woolmark Company pour le lavage des produits en laine lavables en 
machine, à condition que les produits soient lavés conformément aux instructions 
figurant sur l'étiquette du vêtement et à celles émises par le fabricant de cette machine 
à laver. Le symbole Woolmark est une marque de certification dans de nombreux pays. 
M2222. Anti-allergie

Convient pour éliminer les principaux allergènes tels que le pollen, les acariens et les poils de chat ou de chien. Anti 

Tache 40°

Le programme est adapté aux vêtements très sales aux couleurs résistantes. Il 
garantit une classe de lavage supérieure à la classe standard (classe A). Lors de 
l'exécution du programme, ne mélangez pas des vêtements de couleurs différentes. 
Nous recommandons l'utilisation de lessive en poudre. En cas de taches tenaces, un 
prétraitement avec des additifs spéciaux est recommandé.
Blanc
Pour laver les serviettes, sous-vêtements, linge de table, de lit, etc., en coton et lin résistants, 
normalement ou très sales. Seulement lorsque la température est sélectionnée à 90°C, le cycle 
prévoit une phase de prélavage avant la phase de lavage principal. Dans ce cas, il est 
recommandé d'ajouter du détergent aussi bien dans la section de prélavage que dans la section 
de lavage principal.
Rafraîchissement à la vapeur

Les vêtements seront humides une fois le cycle terminé, nous vous conseillons donc de les 
suspendre pour les sécher (2 kg, environ 3 pièces). Ce programme rafraîchit les vêtements en 
éliminant les mauvaises odeurs et en relaxant les fibres. Insérez uniquement les articles secs (qui 
ne sont pas sales) et sélectionnez le programme «Rafraîchissement à la vapeur". Les vêtements 
seront un peu humides à la fin du cycle et pourront être portés après quelques minutes. Le "
Rafraîchissement à la vapeur" Le programme facilite le repassage. ! N'ajoutez pas 
d'adoucissants ni de détergents.
! Non recommandé pour les vêtements en laine ou en soie. 
Rapide 30 min
Pour laver rapidement les vêtements peu sales. Ce cycle ne dure que 30 minutes, ce qui permet 
d'économiser du temps et de l'énergie.

pour enlever la poussière plus facilement et laver

e eau. Pour vêtements résistants. Si vous lavez la machine, 

elle ne s'écoulera que

vêtements ients.

AFFICHER
L'affichage est utile lorsque le programme 
fournit beaucoup d'informations

enfonçant la machine à laver et
.

F COTON 1:40UN B
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En appuyant sur la
La première fois que la machine 
est sélectionnée, sélectionnez 
l'option et confirmez-la avec le 
menu.
Pour sélectionner la langue 
souhaitée, appuyez sur la touche 
ZoneUNaffichera ce qui suit
les phases de lavage et la 
zoneBaffichera : la sélection
pour le cycle choisi et la ZoneC
affichera la valeur par défaut
programme ; si le programme n'inclut pas le réglage de la température, 
la zone affichera le message « --°”symbole.
ZoneDaffichera la vitesse du cycle d'essorage par défaut en fonction du 
programme défini ; si le programme n'inclut pas le réglage du cycle 
d'essorage, la zone affichera le symbole « -- ».
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ZoneEaffichera le temps restant jusqu'au démarrage du programme 
sélectionné si la fonction DÉMARRAGE DIFFÉRÉ a été activée.
Pressedans g et maintenir le boutonFpendant 3 secondes permet de mémoriser un ou 
plusieurs cycles de lavage préférés.
À utilisert il a mémorisé les cycles, tournez le bouton en position13.
Appuyer sur le boutonGpermet d'accéder au menu à partir duquel définir des 
options de lavage supplémentaires.
Appuyer et maintenir le boutonGpendant 3 secondes permet d'accéder au menu 
des paramètres :
- Langue : en appuyant sur la langue souhaitée et 
en la validant avec la touche
- Son : en appuyant sur les boutons et , l'utilisateur peut activer ou 
désactiver le son des boutons et le confirmer avec le bouton .
- Luminosité de l'écran : en appuyant sur les boutons et , l'utilisateur peut sélectionner le 
type de luminosité de l'écran et le confirmer avec les boutons
- Restauration des paramètres d'usine : appui long sur la touche 
secondesrés restaure les paramètres d'usine.
!Durdans Si l'utilisateur n'interagit pas avec l'écran pendant 5 minutes, 
l'économiseur d'écran s'activera. Pour revenir à la fenêtre précédente, appuyez 
simplement sur n'importe quel bouton.

Pour ajouter des vêtements, arrêtez d'abord la machine à laver en appuyant sur 
la touche START/PAUSE
eux.
Appuyez sur la touche START/PAUSE

le point où il a été interrompu.

appuyez sur le bouton puis ouvrez la porte et insérez

appuyez à nouveau sur le bouton pour redémarrer le cycle de lavage à partir de

CHANGER UN CYCLE DE LAVAGE EN COURS
Pour modifier un cycle de lavage en cours, mettez le lave-linge en pause à l'aide du 
bouton START/PAUSE, puis sélectionnez le cycle souhaité et appuyez à nouveau 
sur le bouton START/PAUSE.
! Pour annuler un cycle déjà commencé, appuyez sur le bouton ON/OFF et 
maintenez-le enfoncé. Le cycle s'arrêtera et la machine s'éteindra.

et boutons, l'utilisateur peut sélectionner le
bouton. À LA FIN DU CYCLE DE LAVAGE

Cela sera indiqué par le mot «FIN DU CYCLE" sur l'écran ; lorsque le 
symbole s'éteint, la porte peut être ouverte. Ouvrez la porte, déchargez le 
linge et éteignez la machine. Si vous n'appuyez pas sur la touche ON/OFF, la 
machine à laver s'éteindra automatiquement après environ 15 minutes.

bouton.
bouton pour 2

OPTIONS
- Si l'option sélectionnée est incompatible avec le cycle de lavage défini ou 
avec une autre option précédemment sélectionnée, dans le menu, le nom 
de l'option incompatible est représenté en gris et la mention «Pas 
disponible" apparaîtra sur l'écran, accompagné d'un buzzer, l'option ne 
sera pas activée.

INDICATEURS D'AFFICHAGE
Échec : appelez le service
Reportez-vous à la section Dépannage
Panne : filtre à eau bouché
L'eau ne peut pas être évacuée ; le filtre à eau est peut-être bloqué

Hygiène à la vapeur
Cette option améliore les performances de lavage en générant de la vapeur 
pendant le cycle de lavage pour éliminer les bactéries des fibres, qui sont traitées 
en même temps. Placez le linge dans le tambour, choisissez un programme 
compatible et sélectionnez l'option Hygiène Vapeur.
! La vapeur générée pendant le fonctionnement du lave-linge peut 
rendre la porte du hublot trouble.

Panne : Pas d'eau
Eau d'entrée absente ou insuffisante.
En cas de panne, reportez-vous à la section « Dépannage » n.

Serrure à clé
Pour activer le verrouillage du panneau de commande, maintenez enfoncé le bouton

environ 3 secondes. Lorsque l'écran affiche « KEY LOCK », le panneau de commande est 
verrouillé (à l'exception du bouton ON/OFF ). Cela permet d'éviter toute modification 
accidentelle des cycles de lavage, notamment lorsque des enfants sont présents à la maison. 
Pour désactiver le verrouillage du panneau de commande, appuyez sur le bouton et 
maintenez-le enfoncé pendant environ 3 secondes.

Indicateur de porte verrouillée
Lorsqu'il est allumé, le symbole indique que la porte est verrouillée. Pour éviter tout 
dommage, attendez que le symbole s'éteigne avant d'ouvrir la porte.

bouton pour
Retard de démarrage

Pour programmer un départ différé pour le cycle sélectionné, appuyez plusieurs fois sur 
la touche correspondante jusqu'à ce que la durée de départ souhaitée soit atteinte. Une 
fois cette option activée, les valeurs de départ différé sélectionnées s'affichent à l'écran. 
Pour annuler le réglage du départ différé, appuyez sur la touche jusqu'à ce que « --:-- » 
apparaisse à l'écran.

Soins actifs
Le détergent, pré-mélangé avec de l'eau, crée une émulsion unique capable de 
mieux pénétrer les fibres des vêtements, nettoyant les taches même à basse 
température, préservant les couleurs et les tissus. Ces résultats sont également 
obtenus grâce aux multiples mouvements spécifiques du tambour qui prennent 
le plus grand soin des vêtements.

Soins finaux
Le lave-linge effectue un cycle de lavage doux grâce à des rotations lentes du tambour. 
L'option Final Care démarre après la fin du cycle pour une durée maximale de 6 heures et 
vous pouvez l'interrompre à tout moment en appuyant sur n'importe quel bouton du panneau 
de commande ou en tournant le bouton.

jeRapide / Eco
Après avoir appuyé sur le bouton une première fois, l'option Rapide est sélectionnée et la 
durée du cycle sera réduite.
Sinon après avoir appuyé une 2ème fois, l'option Eco est sélectionnée permettant plus 
d'économie d'énergie.

Rinçage multiple

En sélectionnant cette option, l'efficacité du rinçage estInc. Une élimination du détergent plus 
facile et optimale est garantie. Il est particulièrement utile pour les peaux sensibles. Appuyez sur 
le boutontonne o Appuyez deux ou trois fois pour sélectionner 1, 2 ou 3 rinçages 
supplémentaires après le rinçage standard et éliminer toute trace de détergent. Appuyez à 
nouveau sur le bouton pour revenir au type de rinçage « Rinçage normal ».

Pour ouvrir la porte pendant qu'un cycle est en cours, appuyez sur le bouton 
START/PAUSE ; si le symbole est o-, la porte peut être ouverte.

PREMIÈRE UTILISATION
Une fois l'appareil installé et avant de l'utiliser pour la première fois, lancez un 
cycle de lavage avec du détergent et sans linge, en utilisant le cycle de lavage9 
(60°).
UTILISATION QUOTIDIENNE

Préparez le linge en suivant les suggestions figurant dans la section « 
CONSEILS ET SUGGESTIONS ».
- Appuyez sur le bouton ON/OFF ; « ARISTON » s’affichera sur l’écran.
- Ouvrir la porte. Charger le linge en veillant à ne pas dépasser la quantité 
maximale indiquée dans le tableau des cycles de lavage.
- Retirez le tiroir du distributeur de détergent et versez le détergent dans les 
compartiments prévus à cet effet, comme décrit dans la section « TIROIR DU 
DISTRIBUTEUR DE DÉTERGENT ».
- Ferme la porte.
- La machine sélectionne automatiquement la température et la vitesse d'essorage par 
défaut définies pour le cycle de lavage sélectionné.
- Sélectionnez le cycle de lavage souhaité.
- Sélectionnez les options souhaitées.

Repassage facile

En sélectionnant cette fonction, les cycles de lavage et d'essorage seront modifiés dans 
l'ordrer en rouge réduire la formation de plis.

Lavage à froid
Cette option permet d'économiser de l'énergie en ne chauffant pas l'eau utilisée pour laver votre 
linge, ce qui est un avantage pour l'environnement et pour votre facture d'électricité. Au 
contraire, l'action de lavage intensifiée et l'optimisation de l'eau garantissent d'excellents 
résultats de lavage dans le même temps moyen qu'un cycle standard.
Pour de meilleurs résultats de lavage, nous recommandons l'utilisation d'un détergent 
liquide.

Prélavage
Permet d'effectuer un prélavage. 
Température
Chaque cycle de lavage a une température prédéfinie. Pour modifier la température, appuyez sur 
la touche «

CYCLE DE DÉMARRAGE
- Appuyez sur le bouton START/PAUSE. 
La machine verrouille la porte 
(tournez ; la porte se déverrouille (
(symbole allumé) comme phase de préparation de chaque cycle de lavage. Le bruit de « clic » fait 
partie du mécanisme de verrouillage de la porte. L'eau entrera dans le tambour et démarrera la 
phase de lavage une fois la porte verrouillée.

symbole allumé) et le tambour commencera à
symbole OFF) puis verrouillé à nouveau

METTRE UN CYCLE EN PAUSE

Pour mettre en pause le cycle de lavage, appuyez sur la touche START/PAUSE

le cycle de lavage à partir du point où il a été interrompu, appuyez à 
nouveau sur le bouton START/PAUSE.

bouton à nouveau. Pour commencer

OUVRIR LA PORTE, SI NÉCESSAIRE 40°
60°"bouton. La valeur apparaîtra sur l'écran.

Une fois qu'un cycle commence, le

être ouvert. Pendant le déroulement d'un cycle de lavage, la porte reste verrouillée. Pour ouvrir 
la porte pendant le déroulement d'un cycle, par exemple pour ajouter ou retirer des vêtements, 
appuyez sur le bouton START/PAUSE pour mettre le cycle en pause. Si le symbole n'est pas 
allumé, la porte peut être ouverte. Appuyez à nouveau sur le bouton START/PAUSE pour 
reprendre le cycle.

le symbole s'allume pour signaler que la porte ne peut pas
Rotation

Chaque cycle de lavage possède une vitesse d'essorage prédéfinie. Pour modifier la vitesse d'essorage, appuyez 

sur la touche« "bouton. La valeur apparaîtra sur l'écran.

PROCÉDURE DE DÉTARTRAGE ET DE NETTOYAGE
jeUn rappel sur l'écran rappellera régulièrement (environ tous les 50 cycles) aux utilisateurs qu'il 

est temps d'exécuter un cycle de maintenance pour nettoyer la machine à laver et lutter contre 
l'accumulation de calcaire et les mauvaises odeurs.
Pour supprimer l'alerte de détartrage, tournez le bouton ou appuyez sur n'importe quel bouton (y compris le 

bouton ON/OFF).

AJOUT DE VÊTEMENTS
Une icône sur l'écran signalera quand des vêtements supplémentaires peuvent être 
introduits dans la machine à laver, sans diminuer la quantité de lavage.



Pour un entretien optimal, nous vous suggérons d'utiliser le détartrant et 
dégraissant WPRO, selon les instructions indiquées sur l'emballage.
Le produit peut être acheté en contactant le service d'assistance technique 
ou via le site Web www.aristonchannel.com
La Société décline toute responsabilité pour les éventuels dommages causés à l'appareil 
par l'utilisation d'autres produits de nettoyage pour lave-linge disponibles sur le 
marché.

endommagé pendant le transport. Remettez les boulons de transport en place. Répétez, dans 
l'ordre inverse, la procédure de retrait des boulons de transport décrite dans les « Instructions 
d'installation ».

CONSEILS ET SUGGESTIONS
Répartissez le linge selon :
Type de tissu (coton, fibres mélangées, synthétiques, laine, vêtements à laver à la main). 
Couleur (séparer les vêtements de couleur des blancs, laver séparément les vêtements 
de couleur neufs). Délicats (petits vêtements – comme les bas en nylon – et articles avec 
des crochets – comme les soutiens-gorge : les mettre dans un sac en tissu).

Vider les poches :
Les objets tels que les pièces de monnaie ou les briquets peuvent endommager le lave-linge et le 
tambour. Vérifiez tous les boutons.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE
Avant d'effectuer les opérations de nettoyage et d'entretien, éteignez le lave-
linge et débranchez-le du secteur. N'utilisez pas de liquides inflammables 
pour nettoyer le lave-linge.
Coupure de l'approvisionnement en eau et en électricité
Fermez le robinet d'eau après chaque lavage. Cela limitera l'usure du système 
hydraulique à l'intérieur du lave-linge et aidera à prévenir les fuites.
Débranchez le lave-linge lors de son nettoyage et de tous 
travaux d'entretien.
Nettoyage de la machine à laver
Les parties extérieures et les composants en caoutchouc de l'appareil peuvent être nettoyés à l'aide d'un 
chiffon doux imbibé d'eau tiède savonneuse. N'utilisez pas de solvants ou de produits abrasifs. Nettoyage 
du tiroir du distributeur de détergent
Retirez le tiroir distributeur en le soulevant et en le tirant vers l'extérieur. Lavez-le sous 
l'eau courante ; cette procédure doit être effectuée régulièrement.
Entretien de la porte et du tambour
Laissez toujours la porte du hublot entrouverte afin d'éviter la formation d'odeurs 
désagréables.
Nettoyage de la pompe
Le lave-linge est équipé d'une pompe autonettoyante qui ne nécessite aucun 
entretien. De petits objets (tels que des pièces de monnaie ou des boutons) peuvent 
parfois tomber dans la préchambre de protection située à la base de la pompe.

! Assurez-vous que le cycle de lavage est terminé et débranchez l'appareil. 
Pour accéder à la préchambre :
1. Retirez le panneau de protection situé à l'avant de la machine en l'insérant
un tournevis au centre et sur les côtés du panneau et en l'utilisant comme 
levier ; 2. placer un récipient bas et large sous le filtre à eau afin de recueillir 
l'eau résiduelle.
3. desserrez le couvercle de la pompe de drainage en le tournant dans le sens inverse des aiguilles d'une 

montre : il est normal qu'un peu d'eau s'échappe ;

4. nettoyer soigneusement l’intérieur ;
5. revissez le couvercle ;
6. remettez le panneau en place en vous assurant que les crochets s'enclenchent avant 
de pousser le panneau sur l'appareil.
Vérification du tuyau d'arrivée d'eau
Vérifiez le tuyau d'arrivée d'eau au moins une fois par an. S'il est fissuré ou cassé, il doit 
être remplacé : pendant les cycles de lavage, la haute pression de l'eau pourrait 
provoquer l'ouverture soudaine du tuyau.
! Ne jamais utiliser des tuyaux qui ont déjà été utilisés.

JOINT ANTIMICROBIEN
Le joint autour de la porte du hublot est réalisé à partir d'un mélange spécial assurant 
une protection antimicrobienne, réduisant ainsi la prolifération bactérienne jusqu'à 
99,99%.
Le joint contient du pyrithione de zinc, une substance biocide qui réduit la prolifération de 
microbes nocifs (*) tels que les piles et les moisissures susceptibles de provoquer des 
taches, des odeurs désagréables et une détérioration du produit.
(*) Selon des tests effectués par l'Université de Pérouse, Italie
sur: Staphylococcus aureus, Escherichia coli, Pseudomonas aeruginosa, 
Candida albicans, Aspergillus niger, Penicillium digitatum
Dans de rares cas, une réaction allergique peut être provoquée par un contact prolongé entre le phoque et 
la peau.

ACCESSOIRES
Contactez notre Service d'Assistance Technique pour vérifier si les accessoires 
suivants sont disponibles pour ce modèle de lave-linge.
Kit d'empilage
Grâce à cet accessoire, vous pouvez fixer le sèche-linge sur la partie supérieure de votre 
machine à laver pour gagner de la place et faciliter le chargement et le déchargement du 
sèche-linge.

TRANSPORT ET MANUTENTION
Ne soulevez pas le lave-linge en le saisissant par la partie supérieure. Débranchez 
l'appareil et fermez le robinet d'eau. Vérifiez que la porte et le tiroir du distributeur de 
détergent sont bien fermés. Débranchez le tuyau de remplissage du robinet d'eau, 
puis débranchez le tuyau de vidange. Videz toute l'eau restante dans les tuyaux et fixez 
ces derniers afin qu'ils ne se renversent pas.



DÉPANNAGE
Il peut arriver que votre lave-linge ne fonctionne pas correctement. Avant de contacter le service d'assistance technique, assurez-vous que le problème ne peut pas être résolu 
facilement à l'aide de la liste suivante.

Anomalies Causes possibles / Solution

La machine à laver ne 
démarre pas.

L'appareil n'est pas bien branché dans la prise ou pas assez pour établir le contact. Il n'y a 

pas de courant dans la maison.

La porte du lave-linge n'est pas correctement 

fermée. Le bouton ON/OFF n'a pas été enfoncé.

Le bouton START/PAUSE n'a pas été enfoncé. Le 

robinet d'eau n'a pas été ouvert.

Un délai a été fixé pour l'heure de début.

Le mode Démo est actif (voir ci-dessous comment le désactiver).

Le tuyau d'arrivée d'eau n'est pas raccordé au robinet. 

Le tuyau est plié.

Le robinet d'eau n'a pas été ouvert. Il n'y a pas 

d'alimentation en eau dans la maison.

La pression est trop basse.

Le bouton START/PAUSE n’a pas été appuyé.
Le tuyau d'évacuation n'est pas monté entre 65 et 100 cm du sol. 

L'extrémité libre du tuyau est immergée dans l'eau.

Le système de drainage mural n'est pas équipé d'un tuyau d'aération.

Le cycle de lavage ne démarre pas.

Le lave-linge ne se 
remplit pas d’eau (« » 
apparaît sur l’écran).

La machine à laver
charge en continu et
décharge l'eau. Si le problème persiste même après ces vérifications, fermez le robinet d'eau, éteignez l'appareil et contactez le service après-vente.

Assistance techniqueCaroline du Nord Service après-vente. Si le logement est situé à l'un des étages supérieurs d'un immeuble, il peut y avoir des 
problèmes de siphonnage, ce qui fait que la machine à laver se remplit d'eau et se vide en permanence. Des vannes anti-siphon spéciales sont 
disponibles dans le commerce et permettent d'éviter ce désagrément.

Nettoyer le filtre de la pompe (voir chapitre Entretien et maintenance). Le 

tuyau de vidange est plié.

Le conduit de drainage est bouché.

Les boulons de transport n'ont pas été retirés correctement lors de l'installation.

La machine à laver n'est pas nivelée.

La machine à laver est cachée entre les meubles et le mur.
Le tuyau d'arrivée d'eau n'est pas correctement vissé. 

Le tiroir du distributeur de détergent est obstrué.

Le tuyau de vidange n'est pas correctement fixé.

La machine à laver ne 
vidange pas et le symbole 
(F9E1) s'affiche sur l'écran.

La machine à laver
vibre beaucoup pendant le cycle 
d'essorage.

La machine à laver fuit.

Le
l'écran visualise un code 
d'erreur (ex : F1E1, F4...).

le symbole apparaît et Éteignez la machine et débranchez-la, attendez environ 1 minute, puis rallumez-la.
Si le problème persiste, contactez le service d'assistance technique.

Le détergent n'est pas adapté au lavage en machine (il doit afficher le texte « pour machines à laver » ou « lavage à la main et en 
machine », ou autre).Il y a trop de mousse.
Trop de détergent a été utilisé.

Un déséquilibre de la charge de linge a empêché le cycle d'essorage, afin de protéger la machine à laver.
Si vous souhaitez essorer le linge mouillé, ajoutez plus de linge de tailles différentes et démarrez le programme « Essorage et vidange ».
Évitez les petites charges de linge composées de quelques gros morceaux de linge absorbants / lavez des articles de différentes tailles en une seule 
charge.

«
vitesse d'essorage affichée.

« L'icône de phase clignote, « 0 »

Désactiver le MODE DEMO : Les actions suivantes doivent être effectuées en séquence, sans interruption. Allumez la machine puis éteignez-la à nouveau. Appuyez sur le 
bouton START/PAUSE jusqu'à ce que le buzzer retentisse. Allumez à nouveau la machine. Le voyant « DEMO » clignote puis s'éteint.

Vous pouvez télécharger les CONSIGNES DE SÉCURITÉ ET D'INSTALLATION, le MANUEL D'UTILISATION, la FICHE TECHNIQUE et 
les DONNÉES ÉNERGÉTIQUES en :
• Visite du site Webhttp://aristonchannel.com
• En utilisant le code QR.
• Alternativement,Contactez notre Service d'Assistance Technique(le numéro de téléphone est indiqué dans le livret de garantie). Lorsque 

vous contactez le Service d'Assistance Technique, fournissez les codes indiqués sur l'étiquette adhésive appliquée
à l'intérieur de la porte.

xxxxxxxxxxxx



INSFEUILLE DE COMMANDES

Ma
De
Cou
Rat
Rat
Rat
Non
Rat

nom du fabricant

modèle de description

entrée de production

Tension de service (V)

Fréquence (Hz)
Puissance (W)

t Poids (kg)

Whirlpool Management Srl - Société 

NLLCD 1045 SC A 60Hz

Italie

220/240 V

60 Hz

1850 W

75,9 kg

ouUnico via Carlo Pisacane n.1 - 20016 Pero (MI) - Italie

Capacité (kg) 10 kg

Un
Co
(kW

énergie nuelle
consommation

h/an)
188 kWh/an

Un
Co
(allumé

eau nuelle
consommation
(ers/an)

13574 litres/an

largeur 59,5 cm
hauteur 85 cm
profondeur 60,5 cm

Faible Ensions

Raccorder le tuyau d'évacuation, sans le plier, à un conduit d'évacuation ou à un drain mural situé entre 65 et 
100 cm du sol.

Co
Salut

Raccorder le drain
se

Vous pouvez également placer le tuyau d'évacuation sur le bord d'un lavabo ou d'une baignoire, en fixant le guide
c(qui peut être acheté au te ne 

pas être sous l'eau.
! Nous déconseillons l'utilisation de tuyaux 
de même diamètre que le tuyau d'origine

centre d'assistance technique) au robinet. L'extrémité libre du tuyau doit

rallonges; si elle est absolument nécessaire, la rallonge doit avoir une longueur de 
150 cm et ne doit pas dépasser 150 cm.

Avant de brancher l'appareil
• la prise est reliée à la terre et en comp

la prise secteur, assurez-vous que : 
conforme à la législation en vigueur ;Élé

escroquer

ctrique
connexions

• la prise est capable de supporter la charge de puissance maximale de l'appareil indiquée sur la plaque signalétique
-xé sur la machine ;
• la tension d'alimentation est comprise dans les valeurs indiquées sur la Plaque Technique fixée sur la machine.
• la prise est compatible avec la fiche du lave-linge. Si ce n'est pas le cas, remplacez la prise ou la fiche.

• Cet appareil a été conçu pour un usage domestique uniquement.
• Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou manquant d'expérience et de connaissances s'ils sont surveillés.
instructions concernant l'utilisation de l'appareil en toute sécurité et comprendre les dangers encourus.
Les enfants ne doivent pas jouer avec 
l'application sans surveillance.
• Ne touchez pas la machine lorsque
• Ne tirez pas sur le bloc d'alimentation 
c la fiche et tirez.
• N'ouvrez pas le distributeur de détergent.
• Ne touchez pas l'eau vidangée

p

b

Le nettoyage et l'entretien de l'appareil ne doivent pas être effectués par des enfants.

sont pieds nus ou avec les mains ou les pieds mouillés ou humides.

capable de débrancher l'appareil de la prise électrique. Maintenez

n
m

Ne pas ouvrir le tiroir pendant que la machine est en marche. Il 
peut atteindre des températures extrêmement élevées.Gésécurité générale

• Ne forcez jamais la porte du hublot. Cela pourrait endommager le mécanisme de verrouillage de sécurité conçu pour empêcher toute 
ouverture accidentelle.
• En cas de panne de l'appareil, n'accédez en aucun cas aux mécanismes internes d'une
essayez de le réparer vous-même.
• Gardez toujours les enfants éloignés de l’appareil pendant son fonctionnement.
• La porte peut devenir très chaude pendant le cycle de lavage.
• Si l'appareil doit être déplacé, travaillez en groupe de deux ou trois personnes et manipulez-le avec la plus grande prudence.
attention. N'essayez jamais de faire cela seul, soyez

• Avant de charger le linge dans la machine
• Cette machine ne doit pas être utilisée

c

et

parce que l'appareil est très lourd.
cendrier, assurez-vous que le tambour est vide. d 
dans un environnement non climatisé.

1. Retirez le lave-linge de son emballage.
2. Assurez-vous que le lave-linge n'a pas été endommagé pendant le transport. Si tel est le cas, 
contactez le revendeur et ne poursuivez pas l'installation.
3. Retirez les 4 vis de protection (utilisées pendant le transport) et la rondelle en caoutchouc avec les vis correspondantes.ONU

Lev
emballage et
dire entretoise correspondante, située sur le 

re 4. Fermez les trous à l'aide du plas
5. Conservez toutes les pièces dans un endroit sûr :

font partie de l'appareil. Fiches 
électriques fournies.
vous en aurez encore besoin si la machine à laver doit être déplacée

vers un autre endroit.
! Les matériaux d’emballage ne doivent pas être utilisés comme jouets pour les enfants.
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